
A man was sick and tired of going to work every day while his wife 
stayed home... 
 ชายคนหนึง่รูสึกเหนื่อยหนายตอการที่ตองไปทํางานทกุวันในขณะ ทีภ่รรยาของเขาไดอยูบาน 

He wanted her to see what he went through so he prayed: 
เขาตองการใหภรรยารับรูส่ิงที่เขาเจอะเจอจึงไดอธิษฐานวา 

'Dear Lord:  
โอ พระผูเปนเจา 

I go to work every day and put in 8 hours while my wife merely stays 
at home. 
 ผมไปทํางานทุกวนั ๆ ละ 8 ชม ในขณะทีภ่รรยาผมไดอยูบานอยางสุขสบาย 

I want her to know what I go through.  
ผมตองการใหหลอนไดรับรูวาผมตองเผชญิกับอะไรบาง 

So, please allow her body to switch with mine for a day.  
Amen!'  
ขอพระองคไดโปรดอนุญาตใหรางกายของหลอนสลับรางกับของผมสัก วนัหนึง่เถิด เอเมน 

God, in his infinite wisdom, granted the man's wish.  
พระองคผูมพีระปญญาเปนเลิศไดอนุมัติตามที่ชายคนนัน้มีความ ประสงค 

The next morning, sure enough, the man awoke as a woman... 
อยางแนนอนที่สุด เชาวนัตอมา ชายคนนัน้ต่ืนข้ึนมาในสภาพผูหญิง 

He arose, cooked breakfast for his mate,  
เขาลุกข้ึนมาทาํอาหารเชาใหคูชีวิตของเขา 

Awakened the kids,  
ปลุกลูก ๆ 

Set out their school clothes, 
 จัดเตรียมชุดนักเรียน 

Fed them breakfast,  
ปอนอาหารเชา 

Packed their lunches,  
หอขาวกลางวนั 



Drove them to school,  
ขับรถไปสงที่โรงเรียน 

Came home and picked up the dry cleaning, 
 กลับมาบานและเอาเส้ือผาที่จะสงซักแหง 

Took it to the cleaners  
จัดสงไป 

Went grocery shopping,  
ไปรานขายของชํา 

Then drove home to put away the groceries, 
 ขับรถเอาของชําที่ซื้อมาไปเก็บที่บาน 

He cleaned the cat's litter box and bathed the dog..  
เขาลางกลองใสอาหารแมวและอาบน้าํสุนขั 

Then, it was already 01P.M.  
กระทัง่เสร็จกบ็ายโมงแลว 

And he hurried to make the beds, Do the laundry, vacuum, Dust, 
sweep and mop the kitchen floor.  
และเขาตองรีบจัดเตียง ซกัผา ดูดฝุน กวาดและถูพืน้หองครัว 

Ran to the school to pick up the kids and got into an argument with 
them on the way home.   
รีบบ่ึงไปโรงเรียนรับลูกและโตเถียงกับพวกเขาระหวางทางกลับบาน 

Set out milk and cookies and got the kids organized to do their 
homework. 
 เตรียมนมและคุกกี้ และจัดการใหเด็ก ๆ ทําการบาน 

Then, set up the ironing board and watched TV while he did the 
ironing.  
ต้ังโตะรีดผาและดูทีวีขณะทีเ่ขากําลังรีดผา 

At 4:30 he began peeling potatoes and washing vegetables for salad, 
breaded the pork chops and snapped fresh beans for supper.  
16.30 น เขาเร่ิมปอกมนัฝร่ังและลางผักทําสลัด เตรียมเนื้อสัตวและถั่วสําหรับอาหารคํ่า 



 
After supper, he cleaned the kitchen, ran the dishwasher, folded 
laundry, bathed the kids, and put them to bed.  
At 09 P.M. 
 หลังอาหารคํ่า เขาลางครัว เปดเคร่ืองลางจาน พับเส้ือผา อาบน้าํลูก ๆ และสงพวกเขาเขานอน 

He was exhausted and, though his daily chores weren't finished, he 
went to bed where he was expected to make love, which he 
managed to get through without complaint.  
เขารูสึกออนเพลียและแมกระนั้นงานบานประจําวนักย็ังไมเสร็จ  เขาจึงเขานอน(ขอไมแปลตอนะคะเพราะ

ไมเหมาะ สําหรับเด็ก) 

The next morning, he awoke and immediately knelt by the bed and 
said: ‐ ‘Lord, I don't know what I was thinking.  
I was so wrong to envy my wife's being able to stay home all day.  
เชาวนัรุงข้ึน เขาต่ืนข้ึนและคุกเขาขางเตียงในทันที และกลาววาโอพระเจา ผมไมรูวาผมกาํลังคิดอะไร

อยู  ผมเขาใจผิดมากมายทีอิ่จฉาภรรยาของผมทีห่ลอน สามารถอยูบานไดทั้งวัน 

Please, oh! Oh! Please, let us trade back.  
Amen!' 
ไดโปรดเถิด ไดโปรดใหเราไดกลับสูสภาพเดิมดวยเถิด เอเมน 

The Lord, in his infinite wisdom, replied:  
พระองคผูมพีระปญญาลํ้าเลิศกลาวตอบวา 

'My son, I feel you have learned your lesson and I will be happy to 
change things back to the way they were. 
ลูกของเรา เรารูสึกวาเจาไดเรียนรูบทเรียนของเจาและเราก็ยนิดีที่จะเปล่ียนส่ิง ตาง ๆ ใหกลับสูสภาพเดิม 

You'll just have to wait nine months, though. 
แมกระนัน้ เจาจะตองรออีก 9 เดือน 

You got pregnant last night.'  
เจาต้ังครรภเมื่อคืนนี ้

 

 

This has been voted Women's Favorite E‐mail of the Year!  
เมลฉบับนี้ไดรับการโหวดวาเปนอีเมลยอดนิยมของผูหญิงในรอบป 


